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| קרין מוסקוביץ' | 

את יודעת מה שרון צוהר עשתה לי? אחרי 
שקראתי את "כשהגלים מתחזקים" החלטתי 
להתגייס לקרבי. זו השיטה שצה"ל צריך ליישם אם 
הם רוצים שבנות יתגייסו לקרבי. חשבתי על קרקל 
בהתחלה, ואחרי שהתעניינתי אני חושבת גם על 

עוקץ, והכל בזכות שרון".
במילים אלו מדגימה נועה )שם בדוי( בת ה־17 
שניים מהטרנדים הספרותיים הלוהטים של השנה 
האחרונה - פריחתו של הרומן הרומנטי הלאומי, 
ושיבתם לתחייה של ספרי ז'אנר שנכתבו לפני 

־אי־אילו שנים ועתה הופכים שוב לרבי מכר בז
כות הקהל הצעיר בבוקטוק. "כשהגלים מתחזקים", 
ספרה של שרון צוהר, המתאר רומן בין האישה 
הראשונה בשייטת לקצין ביחידה, יצא לאור ב־2017 
וזכה להצלחה מסחררת. ההצלחה הובילה לכתיבת 
סדרה שלמה בת ארבעה ספרים, כשהאחרון שבהם, 
2023. המלח־ ־"להתאהב ולהישאר בחיים", יצא ב
מה, באופן לא מפתיע, הביאה את הסדרה לשיאי 
מכירות. גם "הלביאה הלוחמת", הדואט של שרון 
חיון־גינת, רומן אירוטי שגיבורתו סוכנת מוסד, חזר 

לרשימות רבי המכר בתקופה הזו. 
זמן,  הרבה  כבר  מאוד  חזק  מוכרת  "הסדרה 
אבל מתחילת המלחמה היא קיבלה עוד דחיפה 

משמעותית. התגובות מהשטח מדהימות", אומרת 
צוהר. "אני מקבלת הודעות גם מחיילים באוגדת 
עזה וממילואימניקים בשטח. בעבר אמרו לי שזה 
פטריוטי מדי וימני מדי כי זה על הצבא, ואז באה 
התקופה הזו והוכיחה שלזה הקוראים מתחברים - 
פטריוטיות, אהבה לעם ולצבא - ועל זה הם רוצים 
לקרוא. אין הרבה סופרות ישראליות שכותבות 

־על צה"ל, או על ישראל באופן כללי. הרבה כות
בות אמריקה, דמויות מחו"ל, כי קל יותר לכתוב 

־על דמויות ומקומות שהקהל לא מכיר. אבל הקו
ראים מאוד־מאוד מתחברים למה ששלנו, לדמויות 

ולהוויה".

פיד ספרים
־זו לא רק התקופה שהביאה לגידול אדיר במ

כירות הסדרה של צוהר, אלא גם הבוקטוק - זירת 
הספרים של טיקטוק ששינתה את פני תעשיית 
הספרים כשהביאה כמויות אדירות של קהל חדש 
וצעיר לשוק. מעניין לדעת, אגב, שכ־70% מהספרים 
הרומנטיים הנמכרים בישראל בשנת 2023 הם בני 
שנתיים ויותר - בין השאר כי הספרים המדוברים 

ביותר בטיקטוק הם לאו דווקא החדשים ביותר. 
2016, הוא הצ־ ־"הוצאנו את 'קולו של ארצ'ר' ב

ליח מאוד ונעלם", אומרת ורד רווה־שמואל, מו"לית 
שותפה של הוצאת "אהבות". "ואז ראינו שבוקטוק 

החזיר אותו לקדמת הבמה בחו"ל, והוצאנו אותו 
כאן מחדש". 

המהלך הזה הצליח הרבה מעל למצופה. "הוא 
התפוצץ בקרב הקהל של בוקטוק. אותו דבר קרה 

־עם 'מחוץ לקמפוס' של אל קנדי. הקהל של בו

קטוק, אותן נערות צעירות, יודע ומחובר מאוד 
למה שקורה בחו"ל. זה הדור הראשון שממש גדל 
בתוך הכפר הגלובלי הקטן. המשמעות של זה היא 
מיידיות - פעם לקח זמן עד שהבינו שספר הוא 
טרנד, אבל עכשיו זה מיידי, וזה מכתיב את קצב 

־העבודה שלנו על הספרים האלה. אם פעם יכול
נו לקנות ספר ושנה אחרי להתחיל לעבוד עליו, 
היום קונים ומתחילים את תהליך ההפקה מייד עם 

החתימה על החוזה". 
לינדה מזרחי, מו"לית הוצאות "אדל" ו"יהלומים", 
מסכימה: "אני רואה מה הקהל אוהב ומשתנה לפי 
הדרישות שלו. הטעם של הקהל הבוגר לא משתנה 

־במהירות, אבל הקהל הצעיר, של בוקטוק, מאוד טר
נדי ותנודתי. הן לא נאמנות לז'אנר אחד לאורך זמן, 
אלא עובדות בשיטה של ניסוי וטעייה. אני רוכשת 

־או מתעדפת ספרים שרכשתי לפי הז'אנרים והנו
שאים שהן אוהבות כרגע, ויודעת לתרגם ולהוציא 

־ספר תוך שלושה חודשים כדי להתאים לקצב. עכ
שיו, למשל, הן התחילו לדבר על ספרי פנטזיה, אז 

רכשתי כאלו והתחלתי להפיק אותם מיד". 
ההשפעה של בוקטוק כל כך גדולה, שהוצאת 
יהלומים בחרה להוציא את "הקיסר" שכתבה עדן 

־בל – שהתחיל בכלל כפרקים בפלטפורמת וואט
פד )פלטפורמה דיגיטלית שאליה כותבים מעלים 
סיפורים בהמשכים(, ובהמשך התפוצץ בטיקטוק.  
"עדן בל הצליחה לבלוט בשוק מאוד רווי שקשה 
להצליח בו דווקא בזכות בוקטוק", אומרת צוהר, 

המשמשת גם כעורכת הראשית של הוצאות אדל 
ויהלומים, "וההצלחה בבוקטוק, שלה ושל הסופר 

דיאן אל, גרמה לנו להוציא את הספרים שלהן".
אם הספרים כבר עלו בדיגיטל, למה לכרוך 

לספר פיזי?
"כי ראינו כמה הקהל אוהב אותן, ומחכה לקרוא 
את הדברים שהן כותבות. כבר עשינו דברים כאלה 

־עם אושיות רשת, אבל כאן בפעם הראשונה של
קחנו סופרת שעדיין לא יצאה לאור. בסוף, הקהל 
בוואטפד מאוד מסוים, אבל זו אינדיקציה לכישרון 
וליכולות שאנחנו כהוצאה יכולים לשייף ולהגיע 
איתם לקהל הרחב. בשורה התחתונה, עשינו את 
זה כי מדובר בעצם בלקחת משהו ממש מן המוכן, 

מתוך הבנה שהן כבר הצליחו למשוך קהל". 
"יש סופרות ישראליות מצליחות, אבל לא קל 

־להיות שם חדש בתחום הספרות הרומנטית עכ
שיו", אומרת שירלי ויסמן, מנהלת השיווק של 
אתר "עברית". "הקהל נאמן לשמות שהוא מכיר, הן 
עוקבות אחרי טרנדים הרבה יותר מבעבר ואוהבות 

־שמות נוצצים כמו טיילור ג'נקינס ריד. עדן בל הצ
ליחה בבוקטוק גם בזכות הספרים שלה, אבל גם 

־בזכות הפרסונה שלה. היא חיה את בוקטוק, הפר
סונה שלה אותנטית ואהובה מאוד, והיא מצליחה 

לשווק בגלל זה".
ונדמה שגם הסיפור הפרטי של עדן בל, בת 34 

־מאשקלון, כמו לקוח מרומן רומנטי: ברגע של שע
מום בעבודה היא החלה לכתוב את סיפורה הראשון, 
ובעצת חברה העלתה אותו לוואטפד. לאחר שזכתה 
לתגובות העלתה סיפור נוסף, שהפך מאוחר יותר 

לספרה "תשמור את זה בסוד". 
"הסיפור הפך לתופעה מפה לאוזן, היה סביבו 
רעש מטורף", אומרת בל. "כולם שאלו אותי כל 
הזמן מתי יוצא עוד פרק, ואז הבנתי שיש פה משהו 
מיוחד. כתבתי עוד סיפור, 'הפרי האסור', והוא קיבל 
מיליון וחצי צפיות תוך כמה חודשים, שזה יוצא 
דופן במונחי וואטפד. החלטתי לעבור לבוקטוק כי 
רציתי להגיע לקהל נוסף, ובוקטוק מאוד ויראלי 
- אפשר להגיע לקהל שלא מכיר אותי ולא עוקב 
אחריי. הגעתי שם ליותר ממיליון צפיות. הקהל 

־שלי מאוד אוהב ותומך בי, ואמרו לי שחבל שה
סיפור יישאר רק בוואטפד, אז אזרתי אומץ ופניתי 
ללינדה )מזרחי - ק"מ(, ושם חזרו אלי תוך כמה 

ימים ואמרו שמעוניינים בסיפור".
הבוקטוק הוא לא עוד כלי קידום - הוא חלק 
משמעותי בשגרת יומה של בל. "זה ממש משרה 

־מלאה", היא אומרת. "אני עונה במשך שעות לאנ
שים שמגיבים לי, ומשקיעה הרבה מחשבה מאחורי 

הקלעים על התוכן שאני מעלה - איך לנסח, אילו 
תמונות לבחור. אני משתדלת להעלות תכנים כל 

יום, ולפעמים פעמיים ביום".

רומנטיקה פנטסטית
כבר שנים שהז'אנר הרומנטי הולך ותופס נתחי 

־שוק גדולים יותר בענף הספרים העולמי. למע
שה, בין השנים 2022-2021 המכירות בז'אנר זינקו 
52%, וכיום ספרי הז'אנר מהווים כשליש מהספ־ ־ב
רים הנמכרים בחנויות בארה"ב. מה שאולי מתחיל 
להסביר את הטירוף הוא הנתון הבא: הז'אנר ממכר, 
כשכ־46.4% מהצרכנים קוראים לפחות ספר אחד 

בז'אנר בשבוע. 
ועדיין, עם כל ההצלחה, כשאומרים היום "רומן 
רומנטי" הקהל הרחב בדרך כלל מדמיין רומנים 
גרפיים לוהטים  – כשלמעשה תת־הז'אנר היותר 
פופולרי הוא הקומדיה הרומנטית הישנה והטובה. 
"זה כאילו חזרנו לשנות ה־90, ומג ראיין וטום הנקס 
שבו לחיינו בסערה, רק בספר ועם סקס", אומרת 
רווה־שמואל. "קומדיות רומנטיות תמיד היו, אבל 
לא בכמויות האלה, ולא כסקטור שעומד בפני עצמו 
עם סימנים וייחוד. סופרות כמו אמילי הנרי, אלי 
הייזלווד, קריסטינה לורן ומייגן קווין מצליחות 

בעולם מאוד - ועכשיו גם כאן".
־על פי רווה־שמואל הקהל של הקומדיות הרו

מנטיות יהיה לרוב מבוגר יותר, ולאו דווקא מחובר 
לטיקטוק. "הקומדיה הרומנטית היא הרומן הרומנטי 
האולטימטיבי. הוא מדבר ללב נשי, מתעסק בנושאים 
נשיים, יש בו סוף טוב, והוא משאיר אותנו עם חיוך. 
הוא לא מחרב את ליבנו, הוא קליל אך לא טיפשי. 
מי שיותר צריכות חיוך - הולכות למקומות האלה, 
ולכן גם ראינו עלייה בקריאת הקומדיות הרומנטיות 
סביב תקופת הקורונה. והשנה, כשהמצב נהיה קשוח 

במיוחד, היה עוד זינוק במכירות". 
"לפני המלחמה ראינו ניסיונות להביא רומנים 
רומנטיים פרובוקטיביים, חריגים, פנטזיות אפלות", 
אומרת שני ויסלברגר, מנהלת שותפה של קבוצת 
"כל הרומנטיקה הזאת" בפייסבוק ובאינסטגרם. 

"מאז המלחמה חזרנו ל־2016. הספרים שמצליחים 
כיום הם הקומדיות הכי קלילות, ספרים כיפיים 
שהמטרה שלהם היא לבדר ולגרום לך להרגיש 
טוב. עוד דבר מעניין הוא שהתחלופה ברשימות 
רבי המכר בדרך כלל מאוד מהירה, אבל עכשיו 
הקומדיות הרומנטיות לא זזות משם, בעוד שספרי 
האופל והמתח נעלמים מהרשימה אחרי יומיים". 

ולא רק הקומדיות הרומנטיות התחזקו השנה, 

אלא גם תת־ז'אנר שעד היום דשדש, ונחשב כמעט 
למוקצה בקרב ההוצאות – הפנטזיה הרומנטית. 
"יבורך הטיקטוק שעשה לנו עבודה ממש טובה", 
אומרת דורית תמיר, מו"לית "ספרים בעלמא". 

־"הספרים של שרה מאס )סופרת הסדרות המצ
ליחות "חצר של ורדים וקוצים" ו"כס הזכוכית" 
- ק"מ( תפסו מאוד אצל הטיקטוקאיות והפכו 
מאוד מדוברים - ואם יש דבר אחד שאפשר להגיד 
על כותבות הרומנים הרומנטיים, זה שהן יודעות 
לזהות מגמות. אין סופרת בעלת שם שלא מנסה 
לכתוב עכשיו פנטזיה, אפילו אלי הייזלווד. זה 
שיטפון, והתחום הזה הופך להיות הדבר הכי לוהט". 

למה דווקא עכשיו?
־"זה עניין של עיתוי ובשלות. מי שצורכת רו
־מנטיקה בצורה אינטנסיבית מתחילה להשתע

מם באיזשהו שלב. הרי היא כבר קראה קאובויז, 

מאפיה, אופל, והספרים האלה כבר לא מרגשים 
באותה צורה. ואז הקוראות מתחילות לחפש משהו 

־אחר. הפנטזיה יחסית חדשה והיא גם מאוד רבגו
נית - השמיים הם הגבול, את יכולה לעשות מה 
שאת רוצה בתוך פנטזיה, אפילו להביא לתוכה 

את הקאובויז והמאפיה".
ומהעולם - זה יגיע אלינו?

־"הבום הולך לקרות. רבקה יארוס, סופרת רומ
נים רומנטיים, כתבה ספר פנטזיה רומנטית בשם 
'Fourth Wing' שהיה לאחד מרבי המכר הכי גדו־
לים של 2023 בעולם. היא סופרת טובה והספר 
סוחף; יש בו דרקונים, הרומנטיקה בוערת, והסמאט 
)כינוי לסצנות מין מפורשות - ק"מ( מצוין. בזכות 
טיקטוק הוא ייצא בישראל בקרוב, וכל ההוצאות 
מחכות לראות איך הוא יתפוס פה. כיום אין הוצאה 
רומנטית שמכבדת את עצמה ואין לה שלושה־
ארבעה ספרי פנטזיה רומנטית שהיא מתכוונת 
להוציא. כולן יושבות ומחכות לראות מי הראשונה 

שתעשה את זה ואז כולן ירכבו על הגל". 
גם רווה־שמואל נחרצת בתחזית שלה: "אני 
מאמינה שהשנה ייפרץ גם המחסום של הפנטזיה, 
כי לא תהיה ברירה. המהפכה תתחיל מהצעירות 

־כי כך מהפכות קורות, ואני כבר רואה שהן מת
חילות לפזול לכיוון. הן פחות מקובעות במחשבה, 
ובפנטזיה יש משהו אנטי־ממסדי שמרגיש אחר, 
שבועט. אחרי הכל, זה כן ז'אנר שבו הגיבורים 

הם יצורים וקסם".

כבר לא מתנצלות
הקומדיות הרומנטיות השנונות, הדיבור ברשתות 

־החברתיות והצורך הגדל באסקפיזם הביאו להר
חבת מעגל הקוראים, ובעיקר הקוראות. "יש יותר 
פתיחות לרומנים רומנטיים אצל נשים שפעם היו 
מסתכלות ברתיעה על ספרות כזו", אומרת תמיר. 
"הן לא ייגעו בהכל, אלא יצטרכו שתהיה לזה חזות 
פסוודו־פרוזאית, כפי שרואים בספרים עם הנשים 
שמפנות את הגב על הכריכה מול השקיעה. אבל 
בהחלט רואים שמתחילה מעין שחיקה איטית של 

הגבול - מי שקראה את זה תקרא בפעם הבאה את 
־'עסקת הדוכסית', שהוא כבר לגמרי רומן רומנ
־טי היסטורי. בעבר בכל פעם שהיה עולה בקבו

צות ספרים שם של רומן רומנטי, הרבה קוראות 
היו מזדעזעות ואומרות שהן לא נוגעת בדברים 
כאלה. כיום הן כבר קוראות לזה בשמות אחרים – 
'אסקפיזם', 'גילטי פלז'ר', או פשוט 'משהו שאני 
מאוד־מאוד צריכה, אבל ברור לכם שזה לא פוגע 

באינטלקט שלי'". 
מה לדעתך הסיבה להתרחבות הקהל?

־"עברו עלינו שנתיים קשות. בחודשים האחרו
־נים עם המלחמה אני רואה עלייה עצומה במכי

רות הישירות באתר, וזה קהל חדש שאני לא מזהה 
מהקבוצות הרומנטיות. לפני כן היתה כאן תקופה 

־לא פשוטה מסיבות אחרות, ולפני - היתה קורו
נה. חוץ ממתקפת זומבים היה לנו הכל. לאנשים 

־אין מצב רוח לצאת, וכולם מחפשים את האסק
פיזם - כלומר ספרי מתח, פנטזיה או רומנטיקה. 
אחרי שהם קוראים את הספרים הם מבינים שזה 
לא פגע באינטליגנציה שלהם, שזה לגיטימי ובסדר, 

וממשיכים לקרוא". 

־גם רווה־שמואל מבחינה בצמיחת הקהל, וחוש
בת שזה מגיע דווקא מהקומדיה הרומנטית. "נשים 
מתביישות פחות לקרוא רומנים רומנטיים בזכות 

־הקומדיה הרומנטית, שהיא בדיוק הגשר שבין ספ
־רות מיינסטרימית לא רומנטית ובין ספרות רומ

נטית הארד קור. זה מאפשר לנשים לקרוא רומנים 
רומנטיים בלי להגיד לעצמן שהן קוראות משהו 
נחות. הקומדיות הרומנטיות יושבות על המדפים 
של הספרות הכללית, הכריכות מיינסטרימיות, 
וכשאת קוראת ורואה שזה גם כתוב טוב וגם כיף 
- את מבינה שזה בעצם ז'אנר שמדבר על הדברים 

־הכי חשובים בחיים בצורה הכי נכונה לנשים. בנו
סף, יש יותר ויותר לגיטימציה מכיוון הקהל הצעיר. 
האימהות רואות את בנותיהן מביאות את הרומנים 
הרומנטיים הביתה, והן גם מדברות עליהם יותר". 
ואולי מעל לכל, בהשפעת הקהל הצעיר שוחר 
השיתוף, כמו גם הצורך בנחמה – הקהילתיות של 

־הז'אנר עולה שלב. הכנסים הרומנטיים, שמת
קיימים פה כבר שנים רבות, והתחילו מכל אותן 

־קבוצות פייסבוק של עשרות אלפי נשים שהתא
גדו כדי לשוחח על הנושא האהוב עליהן ביותר – 
עלו שלב, עם הפקות ענק באולמות יוקרה והגעה 
של סופרות מחו"ל. אבל כיום הקוראות כבר לא 

־צריכות לחכות לכנס כדי להיפגש, אלא מא
רגנות לעצמן מועדוני קריאה, בין השאר כדי 
שיאפשרו להן להרגיש ביחד. "יש ביקוש גובר 
של הקהל הבוגר יותר למועדוני קריאה", אומרת 
ויסלברג. "אפשר לראות הרבה פוסטים של חיפוש 
מועדונים. הקוראות רוצות לקרוא ספרים ולדבר 
עליהם עם אנשים שדומים להן. ונדמה לי שזו 
המהות של הז'אנר הזה בכלל - הביחד, הלהיות 
חלק ממשהו, והדבר הזה נמשך מהרגע שהוא הגיע 

לארץ ועד היום".

shirleyg@israelhayom.co.il | עורכת מוסף הספרים: שירלי גל

רומנים רומנטיים עם ניחוח לאומי, ערפדים וקסם שהולכים ומתחזקים ומועדוני קריאה ייעודיים √ זה לא סוד גדול 
שהז'אנר הרומנטי מחזיק, במידה רבה, את שוק הספרים העולמי והמקומי ברמה המסחרית √ לרגל הוולנטיין, יצאנו 

לבדוק מה התחדש בז'אנר שסוחף אחריו קהל קוראים )ובעיקר קוראות( אדיר, ומשנה את פני התעשייה

על דרקונים, עלמות במצוקה 
וולנטיין אחד

ורד רווה־שמואל: 
"הקהל של בוקטוק 
יודע ומחובר מאוד 

למה שקורה בחו"ל. 
המשמעות של זה היא מיידיות - פעם 
לקח זמן עד שהבינו שספר הוא טרנד, 

אבל עכשיו זה מיידי, וזה מכתיב את 
קצב העבודה. כיום קונים זכויות על ספר 

ומתחילים את תהליך ההפקה מייד"

תמיר: "עברו עלינו 
שנתיים קשות. 

בעקבות המלחמה אני 
רואה עלייה עצומה 

במכירות, וזה קהל חדש שאני לא מזהה 
מהקבוצות הרומנטיות. כולם מחפשים 

את האסקפיזם, ואחרי שהם קוראים 
את הספרים הם מבינים שזה לא פוגע 

באינטליגנציה שלהם"

שני ויסלברגר: "לפני 
המלחמה ראינו ניסיונות 
להביא רומנים רומנטיים 
פרובוקטיביים, פנטזיות 
אפלות. מאז המלחמה - חזרנו ל־2016. 
הספרים שמצליחים כיום הם הקומדיות 

הכי קלילות, ספרים כיפיים, שהמטרה 
שלהם לבדר ולגרום לך להרגיש טוב"

מוסף ספרים

כנס השקת סדרת "טוויסטד" הרומנטית של הוצאת טורקיז. קהל אדיר של בנות נוער שהגיע מהטיקטוק
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יונתן דה שליט | מתח

תומר כוהנר הוא לוחם חשאי של המוסד, הפועל 
בזהות בדויה תחת השם טום רינגר. בתחילת הספר 
הוא מתאושש מניתוח שעבר בבית חולים בבריסל, 
לאחר שהותקף באכזריות. לא ברור מה בדיוק קרה 
שם, בבירת בלגיה, אבל יש חשש שבהשפעתם של 
סמי ההרדמה רינגר חשף את היותו ישראלי. חמור 
מכך - לא ברור אם לא נסדק החוסן הנפשי שיידרש 

לו כדי לעמוד במשימה חשאית נוספת. 
לאחר הערכה פסיכולוגית מחליט המוסד שרינגר 
כשיר. כנראה גם אין חשש שזהותו כדוקטורנט קנדי 
בתחום הביולוגיה נחשפה כבדויה, שכן מוטלת עליו 

־משימה חדשה: עליו להשתלב במסגרת פוסט־דו
קטורט באוניברסיטת הרווארד היוקרתית, ולחקור 
דלף של מידע מדעי רגיש מהאוניברסיטה לידי 
האיראנים. החשוד בהדלפה הוא פרופסור פלשתיני 
צעיר ומבריק ששמו נאיף בדר. נאיף גדל בקלקיליה, 
ומשם היגרה משפחתו ללבנון. מלבנון הוא נאלץ 
להימלט עם אביו לארה"ב, לאחר שנחשף כי האב, 

צידקי בדר, ריגל בעבר עבור השב"כ.
רינגר מבין שצידקי הוא קצה החוט שעליו לאחוז 
בו כדי להתחיל לפרום את המשימה. הוא מאתר את 

־איש השב"כ שהפעיל אותו, דיוויד ברנשטיין, שמ
סיבה שלא פורטה נותק עימו הקשר. רינגר מחליט 
ליצור קשר עם דיוויד באופן מניפולטיבי, ומגלה גבר 
זקן, מאיר פנים ונמרץ. תוך כדי כך הוא נפגש גם 
עם בתו של דיוויד, דנה, פסיכולוגית קלינית. ללא 

מילים, ובאופן נרמז, נוצרת משיכה ארוטית מיידית 
בין דנה ורינגר )שמציג עצמו בשמו האמיתי, תומר(.

לאחר שרינגר מגיע לבוסטון ויוצר קשר עם נאיף, 
הוא מגלה להפתעתו שנאיף מתגורר עם צידקי, אביו, 
וכי האב הוא זה ששומר בגופו על המחשב שממנו 
דולף המידע הביולוגי המסוכן לאיראן. הוא זקוק 
לסיועו של דיוויד )שמכיר היטב את צידקי( ולסיועה 
של דנה, בתקווה שתוכל להתקרב אל נאיף ולרכוש 

את אמונו כפסיכולוגית.
מסובך? מבלבל? כן. ומבחינה עלילתית גם לא כל 
כך משכנע. עוד נכונו לנו מעקבים, האזנות סתר, 
שפמים מזויפים, מרדפים, תוכנות ריגול ומאבק 

חשאי עם קציני מודיעין איראנים. 
אבל האקשן המודיעיני אינו הדבר החשוב בספר. 
טלי איסרוב, הסופרת, עוסקת בשאלות הרבה יותר 
מעניינות, ועושה זאת ביד מקצועית ובוטחת: איך 
הנפש האנושית מושפעת מחיים בזהויות כפולות 
ובזהויות בדויות; נאמנות ובגידה; מורכבות הקשר 
בין הורים וילדים, ובעיקר בין אבות ובנים; מה מניע 
אנשים לחיות חיים נסתרים כזאבים בודדים, ומה 

־המחיר שמשלמים על כך; איך זרות ואינטימיות נו
צרות בעת ובעונה אחת בין אישה וגבר, בין חברים.
"היא לא בוכה על תוכנית המחקר", חושב רינגר 
על דנה, "היא בוכה כי שיקרו לה, שמטו לה את 
הקרקע מתחת לרגליים. ולא סתם. אבא שלה". הוא 
חושב על דנה, אבל בה בעת הוא חושב על עצמו. איך 
הסתירו ממנו משך שנים רבות את מחלתו הממארת 
של אביו. "למי אכפת שהתקבלתי לסיירת, בשביל 

מה הלכתי לקצונה, למה חתמתי להיות מ"פ, מה 
אני בכלל עושה במשרד".  

־כך חושפות מחשבותיו של רינגר את מניעיו הנ
־סתרים: הוא הקדיש את שנותיו לקריירה ביטחו

נית בצבא ובמוסד כדי לזכות בהערכתו, ואולי אף 
באהבתו, של אביו. כאילו זה מה שיעשה את ההבדל.
כשרינגר מנסה להסביר לדנה מדוע שיטה בה, 
ולא אמר לה במפורש שהוא זקוק לסיועה אל מול 
נאיף וצידקי, היא מטיחה בפניו: "'אתה קצת כמו 
זונה,' הודיעה, 'נותן לכל אחד את מה שהוא אוהב, 

אבל בסוף אין מאחורי זה כלום'". 
זו הבנה שטחית של מי שעוסק בעולם הגיוס 

־וההפעלה של סוכנים. זה נכון שהמפעיל אינטרס
נט, שכל מטרתו היא להניע את הסוכן לעשות את 
מה שהוא רוצה וצריך, וכדי להניעו הוא מציע כסף, 
אהבה, הערכה ואינטימיות. אבל מה שדנה לא יודעת 
הוא שהמניפולטיביות הזו לא היתה יכולה לעבוד 
אלמלא משהו מכל זה היה אמיתי ואותנטי. אחרת 
לא היה נוצר החיבור האנושי בין המפעיל והסוכן, 

בין המנצל והמנוצל. 
ארנסט המינגוויי טען כי לוחם השוורים אוהב 

־את השור, למרות שמטרתו היא להרוג אותו. סתי
רה פנימית? מורכב? כן. בני אדם מסובכים ומלאי 

־סתירות. סופר הריגול ג'ון לה קארה הקדיש ספ
רים רבים לתיאור המורכבות האנושית הזו, אם כי 
ככל שהתבגר הביא לקדמת הבמה דמויות אחרות, 
תמימות ושוחרות טוב, כאומר: הקיום האנושי יכול 

וצריך להיות פחות אפל ומורכב.

נושא מרתק נוסף שנרמז ב"להיות טום רינגר" הוא 
כוח המשיכה האדיר שיש למוסד ולעולם החשאי 
על עולים חדשים, ועל צעירים ישראלים שגדלו 
בחו"ל. דיוויד עלה לישראל מארה"ב, תומר כוהנר 
גדל בקנדה. הזרות שלהם העניקה להם כוח ויכולות 
נדרשות למקצוע; ההצטרפות שלהם למסדר החשאי 

־הישראלי תעניק להם את תחושת השייכות האול
טימטיבית. או לפחות כך הם חושבים.

על גב הספר מופיע המשפט: "להיות טום רינגר 
הוא ספר ראשון בסדרת מותחני הריגול מאת טלי 
איסרוב". משפט זה חושף שינוי מהותי שעבר על 
המו"לות הישראלית. בעבר אף סופר לא היה מעז 
להבטיח סדרה לפני שספר הביכורים שלו התקבל 
בציבור וזכה להערכת הקהילה הספרותית ולאהבת 
הקוראים. כיום כותב יכול לפרסם ככל שידו משגת. 
אני לא יודע אם זה טוב או רע, אבל זה מעורר 
מחשבה. כשלעצמי, אשמח לקרוא את הספר הבא 
בסדרה, בזכות ההעמקה של איסרוב בעולם הנפש 

ובמניעים הרגשיים של הדמויות.

שירי צוק | ילדים
אנחנו מנסים לחנך את ילדינו לקבל את השונה, 
ובין השאר קונים להם ספרים על ילדים שנראים 
אחרת, שמתנהגים אחרת, ילדים עם מוגבלויות 
וילדים ממוצא אחר. אבל מה עושים כשהשונה לא 
נכנס למשבצת אחת - אלא לשתיים? מה אם הוא 
שונה בריבוע – גם חירש וגם הומוסקסואל? המאייר 
והסופר אל-עד כהן קניגסברג עונה על השאלות 
הללו ברומן הגרפי "בין לבין", שמבוסס על ילדותו 

כילד חירש בשנות ה־80.
אבי-אל הוא ילד חירש בגיל ההתבגרות, שגדל 
במשפחה שומעת. כפי שהיה מקובל בזמנו, יעצו 
להוריו לא ללמד אותו שפת סימנים, כדי שיתרגל 
לקריאת שפתיים ולדיבור, אולם הפרקטיקה הזו רק 
מקשה עליו את החיים ומפרידה בינו ובין קבוצת 
השווים שלו - בני נוער חירשים אחרים, שמהם הוא 
מופרד בלאו הכי, כיוון שהוא לומד בבית ספר רגיל. 
מצבו של אבי-אל בעייתי מראש - למשפחה שלו, 
בדגש על אחיו ואחותו, אין תמיד כוח או סבלנות 
לדבר כשפניהם מופנים אליו )כדי שיוכל לקרוא 
שפתיים(, או לחזור שנית על מה שאמרו והוא פספס. 

־כך, בדרך נוגעת ומרגשת, הספר מצליח לגרום לקו
ראים להרגיש עד כמה מתסכל זה לשבת בארוחת 
ערב ולראות את הדינמיקה המשפחתית סביבך, אבל 

להיות מנותק ממנה.  
הקשיים במשפחה מסופרים לא רק מזווית הראייה 
שלו, אלא גם דרך עיניהם של שאר בני המשפחה. 
אחיו ואחותו לא אוהבים את תפקידם כ"מתרגמים" 
ואת העובדה שנראה כי הצרכים שלו קודמים לאלה 
שלהם; אביו ואמו לא מסכימים לגבי לימוד שפת 
הסימנים, ואבי-אל מרגיש שהוא־הוא סלע המחלוקת 
בין הוריו; אמו מפקפקת בעצמה ובהחלטותיה; ואביו 
נתפס כאילו הוא לא מקבל אותו. כשהאב בכל זאת 

יוצר קשר, אלה סצנות נוגעות ללב במיוחד.
־גם בבית הספר ה"רגיל" אבי-אל לא מצליח להש

תלב; הוא קורבן קל ללעג ולהצקות של הבנים, בתור 
־מתבגר חירש, שמן וקצת נשי, עם אמא מגוננת ומ

עורבת מדי, שמגיעה לכיתה ביום הראשון ללימודים, 
יום הולדתו, עם עוגת יומולדת ילדותית ומביכה. 
אבי-אל לא נבחר לאף אחת מהקבוצות המשחקות 
כדורגל בהפסקה, ונאלץ להביט במשחק מהצד, בעודו 
שומע את חבריו לכיתה משתמשים במילים "עיוור" 
ו"חירש" כעלבונות. גם המורים חסרי סבלנות ולא 

גמישים, והבדידות שלו זועקת לשמיים.
מכשירי השמיעה, כך מתברר, אינם פתרון פלא. 
אבי-אל מסביר ש"כשמרכיבים מכשירי שמיעה לא 

־באמת שומעים ברור מייד. צריך ממש ללמוד ולה
תאמן להבין מה שומעים. ואני לא מצליח בזה ופשוט 

רק מרגיש קולות מעצבנים שאין לי מושג מה הם". 
באיורים ניתן לראות המחשה של רגשותיו - 
כשהוא מוציא את מכשירי השמיעה, הוא מרגיש 
כאילו הוא קופץ ממקפצה אל ים תכלת שלֵו, שם 

הוא יכול להרגיש טבעי, בשקט שלו. 
כך, ההתכנסות שלו בתוך עצמו הופכת להרגל, 
וגם כשבני גילו מנסים ליצור קשר, אבי-אל למוד 

־האכזבות לא משתף פעולה - הרי דיבור רק יד
גיש את השונות שלו, אז עדיף כבר להתעלם. את 
הפתרון הוא מוצא במכתבים שהוא שולח לתמר, 
הילדה המקובלת שהוא אוהב. היא עונה לו, אבל 

־רק בתנאי שההתכתבות תישמר בסוד, מחשש למ
עמדה בכיתה. 

־השינוי הדרמטי מתחיל כשהוא מצטרף לקבו
צה של חירשים, לכאורה הקבוצה שבה הוא אמור 
להשתלב. הוא מגלה שהעובדה שהוא לא יודע את 
שפת הסימנים היא בעייתית מאוד. מתברר לו שגם 

־בחברת החירשים יש מעמדות )בהתאם לרמת אוב
דן השמיעה והיכולת לסמן(, והאכזבה שלו גדולה. 
אולם כאן, עם הזמן, הוא מצליח למצוא את מקומו.
־פעמים רבות ברומנים גרפיים, האיורים מצי

גים, את ההתרחשויות המתוארות כמעט כפי שהן. 
אולם במקרה של "בין לבין", האיורים מוסיפים עוד 

נדבך על הטקסט. 

־למעשה, יש ביניהם שמצליחים להביע את רגשו
תיו ומחשבותיו של אבי-אל בצורה מוצלחת הרבה 
יותר מכל תיאור, וישנן לא מעט סצנות שמשתבחות 
בעזרת טריק איורי, כמו זו שבה אחותו וחברותיה 
מדבבות את הבובות שלהן, ובעמוד המאויר רואים 

רק את הבובות "מדברות". 
הספר נגמר בצורה אופטימית, וקשה שלא לשמוח 
כשהמורה השנואה של אבי-אל עוברת לרגע להיות 
בצד המתוסכל, וכשאבי-אל, באופן נוגע ללב ממש, 
מצליח לרכוש חברים ולמצוא נחמה. "בין לבין" הוא 
רומן ביכורים גרפי מעמיק ורב ממדי, שפותח צוהר 
מרתק אל עולם של סופר ומאייר שנדמה שעוד 

נשמע עליו רבות. 

ספר הביכורים של טלי איסרוב על עולם הריגול הישראלי, לעיתים מתפתל שלא לצורך, אך היא מבינה היטב את נימי נפשו של מרגל

בספר הביכורים שלו, אל-עד כהן קניגסברג חוזר לילדותו בשנות ה־80 כילד חירש, וגורם לקוראים, באופן מרתק ונוגע ללב, להרגיש מה זה להיות אחר

בתוך הסבך

בין המילים

להיות טום רינגר, טלי 
איסרוב
שתיים

בין לבין, אל-עד כהן 
קניגסברג

מטר

מוסף ספרים

 אילן שיינפלד | שירה

ס
־פר שיריה החדש של חמוטל בר־יוסף, "הקשה והב

של", מבטיח בשמו לקוראיו כי יביא בפניהם את 
שירתה הבשלה והקשה ביותר. זהו ספר שיריה ה־17 
וספרה ה־33 של בר־יוסף, ילידת קיבוץ תל יוסף, 
משוררת, סופרת, מתרגמת וחוקרת ספרות עברית, 
פרופסור אמריטה לספרות באוניברסיטת בן־גוריון, שמפרסמת 

שירה מאז 1959, וזכתה בפרסים רבים. 
־ואכן, ספרה החדש בנוי כִּפרי. קליפתו, חטיבת שיריו הרא
־שונה, עשויה משירי אהבה וזוגיות של בני אדם במיטב שנו

תיהם: "רָצִיתִי לַעֲשׂוֹת לְךָ אֶת מַה שֶּׁהַשֶּׁמֶשׁ עוֹשָׂה לַחַמָּנִית/ 
אֶת מַה שֶּׁהָאָבִיב עוֹשֶׂה לְכוֹבַע הַנָּזִיר/ אֶת מַה שֶּׁחֹרֶף עוֹשֶׂה 
לְמִפְלַס הַכִּנֶּרֶת./ אֲבָל יָכֹלְתִּי רַק, כְּמוֹ רוּחַ סְתָו,/ לְהָרִים אֶת 
עֲלֵה הַשַּׁלֶּכֶת/ וּלְשַׁבֵּחַ אֶת יָפְיוֹ הַמְפֹאָר" - היא כותבת בשיר 
"רציתי" הפותח את ספרה, משלימה עם אי־יכולתה להחיוֹת 

את כמישתו של בן הזוג. 
מטפורה דומה נשנית בשיר "ד"ש מהגינה": "עָלֶה יָבֵשׁ זָעִיר 
דּוֹאֶה דּוּמָם,/ נִרְאֶה כְּאִלּוּ נֶעְצַר וְקָפָא בֶּחָלָל./ רַק כְּשֶׁהַשֶּׁמֶשׁ 
זוֹהֶרֶת פִּתְאוֹם מִתְגַּלֶּה/ שֶׁהוּא תָּלוּי עַל קוּר עַכָּבִישׁ.// אֲהוּבִי, 
יָכֹלְתִּי לוֹמַר לְךָ מַשֶּׁהוּ חָכָם/ עַל מַה שֶּׁמַּחֲזִיק אוֹתָנוּ]...[/ אֲבָל 
אֲנִי מַעֲדִיפָה לְהִתְבּוֹנֵן בֶּעָלֶה,/ לְהִתְבּוֹנֵן דּוּמָם בֶּעָלֶה הַזֶּה וּבַקּוּר 

הַמּוּאָר/ שֶׁמַּחֲזִיק אוֹתוֹ בֵּינָתַיִם". 
יחסי תלות הדדית נוגעים ללב בין בני הזוג מועברים כאן. 
הם מובעים גם בשירים נוספים, כמו "בקשה": "תַּבִּיט בִּי כְּמוֹ 
גַּנָּן מִתְבּוֹנֵן בְּצִמְחֵי הַגִּנָּה - מַה נָּבַט, מַה כַּמָּשׁ, מַה הֶחֱלִיף צֶבַע, 
צוּרָה./ תַּבִּיט בִּי בְּשֶׁבַע עֵינַיִם, כְּמוֹ אֵם בְּתִינוֹק -/ בְּצֶבַע הָעוֹר, 
בַּמַּבָּע, בִּתְנוּעָה לאֹ בְּרוּרָה.// תַּבִּיט בִּי כְּמוֹ עוֹרֵךְ דִּין בְּחוֹזֶה לִפְנֵי 
חֲתִימָה,/ כְּמוֹ צַלָּף הַמְּכַוֵּן אֶת הַכְּלִי אֶל לֵב מַטָּרָה". לא במקרה 
השיר פותח במטפורת הצמיחה והכמישה כלפי הדוברת עצמה, 
ממשיך ביחסי הורה־ילד מהופכים )פה הבעל הוא אֵם הדוברת(, 

־ומסתיים במטפורות קשות. לא במקרה השיר הזה כתוב בקַ
פְּלֶטים, בשלושה בתי שיר זוגיים - שהרי זהו שיר על זוגיות.
ובכלל, שירי הזוגיות כאן יפהפיים, אבל התלות המובעת 
בהם, באהבה, היא מוטיב נשנה: "הוֹי, כַּמָּה הִתְרַגַּלְתִּי לְאַהֲבָתְךָ,/ 

וְאֵיךְ חָשַׁבְתִּי שֶׁאֵינִי זְקוּקָה לְךָ" )"הרי אני מלאה"(, וגם "זְרֹק אוֹתִי 
לַמַּיִם הַקָּרִים שֶׁלְּךָ/ וְתִרְאֶה אֵיךְ מִתְנַעֶרֶת בְּתוֹכִי/ פַּרְוָה שֶׁל כְּלַבְלָבָה" 
)"התנערות"(, ואפילו "אֶת הַמַּחְמָאוֹת שֶׁלְּךָ אֲנִי מְפַצַּחַת/ וּפוֹלֶטֶת אֶת 

הַקְּלִפּוֹת" )"ערב ערב"(.
שירים אלה מדגימים היטב את כוח לשון השירה של בר־יוסף. 
לשון פיגורטיבית ומֶטונימית גם יחד, הנכתבת מתוך יכולת קשב 
נדירה למציאות. הם מבטאים את מורכבות היחסים הזוגיים, ויותר 

־מכל - את מבנה העומק של שירתה ושל אישיותה - טלטלה מתמ
דת בין קטבים. נדמה כי בספר זה, הרבה יותר מקודמיו, היא שמה 

את האצבע ביודעין על מבנה העומק הזה.

המועצם והמאופק
ברבים משירי הספר נגלית קיצוניות רגשית, המתבטאת במטפוריקה 
קיצונית. למשל: "עֲנָנִים כְּמוֹ שְׂפָתַיִם סְדוּקוֹת/ חוֹשְׂפִים בְּחִיּוּךְ מַמְאִיר, 

־מַמְזֵרִי,/ אֶת הַבָּשָׂר הַמְּדַמֵּם שֶׁל הַשָּׁמַיִם/ שֶׁהָאוֹר מְלַקֵּק בְּקַרְנָיו" )"שקי
עה"(. הדרמה העצומה שהדוברת מזהה בשקיעה היא בין ממאירוּת 

העננים ודימום השמיים לבין ליקוק קרניים אחרונות של אור. 
צירוף ההיפוכים הדרמטי הזה בא לידי ביטוי גם במחזור הנפלא "גלגל 
השנה", שבו שיר לכל חודש בלוח השנה העברי: "שׁוֹפָר קוֹרֵא. עוֹרֵב 
צוֹרֵחַ" או "הַחֹם רָפָה]...[ כּהֹ מְתוּקוֹת הַתְּאֵנִים!" )"תשרי"(, "הָעֲדִינוּת שֶׁל 
מַה שֶּׁלּאֹ קוֹרֶה/ מִיָּד. הַקַּיִץ מִתְקַשֶּׁה לְהִפָּרֵד]...[/ בְּעוֹד דַּקָּה/ הָרִמּוֹנִים עַל 
הָעֵצִים/ יִתְפּוֹצְצוּ בִּצְעָקָה" )"חשוון"(, וגם "וּמַטָּח קָצָר שֶׁל מָטָר דָּלִיל/ 
כְּמוֹ פְּלִיטָה שֶׁל גֶּבֶר מִזְדַּקֵּן" )"כסלו"( וְ"גֶשֶׁם מִשְׁתַּפֵּךְ בַּחוּץ/ בִּיפָחוֹת 
פְּתוּחוֹת/ מֵאֲחוֹרָיו חֶשְׁכַת שָׁמַיִם/ כָּל כָּךְ רְפוּיָה/ מְהַמְהֶמֶת" )"טבת"(. 

בכל המקומות האלה יש מעבר חד בין המועצם למאופק, בין הנמוך 
לגבוה. כך בָּ"רִמּוֹנִים שֶׁבָּשְׁלוּ/ נִבְקָעִים בַּחֲרִיקָה,/ שְׁזִיפִים מִתְפַּקְעִים" 
)"תמוז"(, וכך גם בשורות "שְׁקֵדִיּוֹת מִתְפַּקְעוֹת/ מֵרבֹ וְרַדְרַדּוּת מְאֻפֶּקֶת,/ 

מִתְפּוֹצְצוֹת מֵעֲדִינוּת/ מִתְאַדּוֹת בַּכָּחֹל הַמֻּחְלָט" )"שבט"(.
צירוף ההפכים הזה אינו רק פרי ההתבוננות במציאות. הוא מאפיין 
פנימי של שירתה ואישיותה. כך היא מעידה בשירים כמו "הרגעים 
ההם": "הָרְגָעִים הָהֵם מְהַבְהֲבִים לְפֶתַע בְּרֹךְ,/ קְרוֹבִים, בְּרוּרִים/ כְּמוֹ 
הִשְׁתַּקְּפוּת שֶׁל גַּלֵּי מַיִם מוּאָרִים,/ מְרַפְרְפִים עַל צוּק בַּזֶּלֶת.// הָרְגָעִים 

־הָהֵם/ מִלִּפְנֵי שֶׁנִּשְׂרַפְתִּי לְגַמְרֵי/ מִלִּפְנֵי שֶׁהָיִיתִי לְאֶבֶן, לְאֵפֶר,/ כְּשֶׁעֲ
דַיִן רָעַדְתִּי וְכָל הַזְּמַן רָצִיתִי לִשְׁתּוֹת.// אֵינִי רוֹצָה לִזְכֹּר אֶת הָרְגָעִים 

הָרְחוֹקִים הָהֵם". 
הזִקנה מאפשרת להתבונן לאחור בעבר, לראות ממרחק את רגעי 
העוצמה הללו, מהבהבים ברוך. אך אין בה שום געגוע אליהם. עם זאת, 
רגעים כאלה שבים ונשנים גם בהווה, אפילו בהבטחה החותמת את 
הספר, בכפילות לשון מתוחכמת: "לאֹ עוֹד עַל אֶבֶן אַשְׁחִיר./ לאֹ אָטִיחַ 
רֹאשִׁי בַּקִּיר./ הַכַּעַס לאֹ עוֹד יִצְרַח,/ לאֹ עוֹד יַרְעִיל./ מֵעמֶֹק הָאפֶֹל אָאִיר" 
)"השבעה"(. על כך אומר שמי שבאמת רחקה מעוצמותיה הרגשיות 
אינה נזקקת להשבעה שלהן; שאם ההבטחה להאיר כרוכה באופל, אזי 
האופל הוא מחויב המציאות הרגשית; ושחתימת הספר בהשבעה כזו 
היא קריצה של כפל לשון מצד משוררת חכמה מאוד, היודעת שאינה 

יכולה לחדול מטלטלות ליבה.

אובדן הבן
־הדרמה נכפית על הדוברת לא רק מתוך אישיותה, אלא מכו

רח החיים. אחרי שירי הזוגיות באים שירי האובדן והכאב על בנה 

שהתאבד בנעוריו, והם קורעי לב. "אֲנִי צִפּוֹר צוֹרַחַת/ שֶׁגּוֹזָלָהּ 
הָרַךְ/ רָצָה לִפְרֹשׂ כְּנָפַיִם,/ אַךְ אֶת מֹחוֹ הֵטִיחָה לָרִצְפָּה/ הָרוּחַ 
הָרָעָה", היא מעידה )"אני ציפור צורחת"(, שואלת "עַד מָתַי 
אֲסוֹבֵב אֶת לִבִּי עַל הַשִּׁפּוּד הַלּוֹהֵט/ בְּאוֹתוֹ גֵּיהִנּוֹם שֶׁל גַּעְגּוּעִים" 

־)"לפעמים אני מחשבת"(, וחושפת "אֲנִי חוֹשֶׁבֶת עַל/ גּוּפֵךְ הַמִּ
תְבַּגֵּר, הַמִּתְפַּעֵם,/ שֶׁהוּא כָּעֵת שֶׁלֶד זָר בָּאֲדָמָה/ מַצְמִיחַ עֲשָׂבִים 
שׁוֹטִים בַּשֶּׁפַע -// סַכִּין הָעֶצֶב. כָּל הַזְּמַן". השכול האימהי הזה 

מצמרר, תמיד, ובייחוד בימים אלה.

ההתבוננות לאחור
שירי הרטרוספקציה כאן לא קלים. בר־יוסף מעידה על עצמה 
שאינה מצליחה להתיר את סבכֵי חייה: "לאֹ עַל חַבְלֵי כְּבִיסָה 
יְשָׁרִים/ תְּלוּיִים חַיַּי./ גַּם לאֹ כַּעֲדִי מֻנָּח עַל צַוָּאר זָקוּף.// כַּחֲלוּקֵי 
נַחַל חֲרוּרִים הֵם חֲרוּזִים/ עַל חָבְלֵי לֵדוֹת, עַל אָבְדָנִים מְבֻלְבָּלִים/ 
וְעַל חוּטֵי רִקְמָה שֶׁהִסְתַּבְּכוּ לְגַמְרֵי// וְאֵין מִי שֶׁיַּעֲזרֹ לִי לְהַתִּיר" 

)"לא על חבלי כביסה"(. 
היא מתארת את הקיצוניות שבה התנהלו חייה: "הַפְנָיַת 
הָעֹרֶף שֶׁלִּי לְהוֹרַי,/ הַלֵּדוֹת הַגַּחְמָנִיּוֹת,/ הַהִתְלַקְּחוּת הַמְטֹרֶפֶת 
שֶׁל הַיְצָרִים,/ הַמִּקְרִיּוּת הָעִוֶּרֶת שֶׁבָּהּ בָּחַרְתִּי אֶת גּוֹרָלִי - / עַל 

־כֹּל אֵלֶּה, לֹא, אֵינֶנִּי מַכָּה עַל חֵטְא" )"חיוורים, מוארים"(; וב
מחזור "ארבעה שירים של יום הכיפורים" מביאה את חשבון 
הנפש שלה לשיאים, בשורות כמו "לֹא יָדַעְתִּי לְרַסֵּן אֶת כִּסּוּפַי 
הַמְטֹרָפִים/ לְבַיִת, לִילָדִים, לְאַהֲבָה./ לֹא יָדַעְתִּי לְרַסֵּן אֶת עַצְמִי 
בִּכְלָל". ולבסוף המסקנה: "בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים הַזֶּה/ אֲבַקֵּשׁ סְלִיחָה 
מִילָדַי/ עַל שֶׁיָּלַדְתִּי אוֹתָם בִּפְרָאוּת,/ בְּחֵשֶׁק,/ בִּתְשׁוּקָה עִוֶּרֶת 
לְאִמָּהוּת,/ בְּחֶרְדַּת הִשָּׂרְדוּת./ וַאֲבַקֵּשׁ מֵהֶם סְלִיחָה/ עַל שֶׁיָּלַדְתִּי 
אוֹתָם/ בַּזְּמַן הַלּאֹ מַתְאִים/ לָאִישׁ הַלּאֹ נָכוֹן/ שֶׁאָהַבְתִּי בִּפְרָאוּת/ 

בְּחֵשֶׁק/ בְּחֶרְדַּת הִשָּׂרְדוּת".
־יכולת ההתבוננות העצמית המפוכחת הזאת מוּחֶלת בהמ

שך הספר גם על האלוהים ועל הארץ. בשירים המבקשים את 
־אופן הזדקנותה ומותה היא כותבת: "אַל תַּצְרִיכֵנִי וְאַל תַּסְרִי

חֵנִי, קוֹנִי הַיָּקָר./ שִׂימֵנִי כְּחַרְדַּל הַבָּר לְהִשְׁתַּטֵּחַ עַד דַּק/ בֵּין דַּפֵּי 
סִפְרְךָ הֶעָבֶה, עַתִּיק הַיּוֹמִין" )"תחינה"(, ומבקשת שהמוות יבוא 
אליה ביובשנות עסקית: "בּוֹא אֱלֵי בְּאפֶֹן עִנְיָנִי, עִסְקִי/ בְּהַסְכָּמָה 
הֲדָדִית,/ כְּפִי שֶׁמְּמַלְּאִים חוֹבָה יְדוּעָה מֵרֹאשׁ,/ לָאו דַּוְקָא נְעִימָה" 
)"אל המוות"(. פיכחון דומה בא לידי ביטוי בשירים מצוינים המוקדשים 
לארץ, לשואה, לסכסוך הישראלי־פלשתיני. בשירים "סבלנו ביחד", 
שהופיע כבר בספרה "שריקה", היא מפרקת את הצביעות ביחסם של 

־הגויים לשואה. בשיר "פרוטקציה" היא מלעיגה את ההתקרבנות, וב
שיר "הזהויות" היא מנפצת את הטענות על האפליה העדתית: "עַכְשָׁו 
הַזֶּהֻיּוֹת זוֹחֲלוֹת בְּאֵין מַפְרִיעַ/ עַל הַפֶּגֶר הַקַּר שֶׁל כּוּר הַהִתּוּךְ/ וּפוֹשְׁטוֹת 

אֶת עוֹרוֹ בְּעוֹדוֹ בַּחַיִּים,/ כְּמוֹ שֶׁעָשׂוּ הַמּוֹנְגוֹלִים".
חמוטל בר־יוסף היא מהמשוררות הבכירות הכותבות כאן כיום. 
משוררת בשלה, מדויקת וחכמה, שספרה מבטיח את הקשה ואת הבשל 
וגם מקיים את הבטחתו. זאת אולי בשל האופן שבו היא כותבת: "כְּמוֹ 

־גּוּר חֲתוּלִים מְנַסֶּה/ לִתְפּסֹ גַּרְגִּרֵי אָבָק/ שֶׁהַשֶּׁמֶשׁ הִזְהִיבָה// אַחֲרֵי שֶׁ
נּוֹאַשׁ מִלִּתְפּסֹ/ אֶת זְנַב אִמּוֹ שֶׁנֶּעֶלְמָה/ וּלְרַחְרֵחַ אֶת פֶּגֶר אָחִיו// כָּכָה 
אֲנִי תּוֹפֶסֶת שִׁירִים" )"תופסת שירים"(. הקריאה בספרה החדש זימנה 

לי שעות של עניין, טלטלה ועונג.

חמוטל בר־יוסף, מבכירות המשוררות העבריות, כתבה ספר שירה נוסף שמתבונן במציאות נכוחה, לא מפחד לדקור בתוך האמת ולנפץ פרות 
קדושות √ שם, היא נעה בין שירי אהבה, זוגיות, תלות, ובסוף - גם אומרת בקול בטוח ובשל כמה מילות פרידה 

מתפוצצת מעדינות 

 "כְּמוֹ גּוּר חֲתוּלִים מְנַסֶּה/ לִתְפֹּס גַּרְגִּרֵי אבָק"
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הקשה והבשל, חמוטל בר־יוסף
הקיבוץ המאוחד
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מוסף ספרים

ב
עצם, זה נורא משונה שאנחנו ממעטים 
כל כך לדבר על מוות. מלבד העובדה 

־שחיינו כאן מספקים לנו מפגשים תכו
פים – בדרגת קרבה כזו או אחרת – עם 
המוות, כבר אמרו חכמים ממני שכאשר 
בין שני אנשים עומד נושא שהם לא מסוגלים 
לדבר עליו, בעצם הם אינם מסוגלים לדבר על 
שום דבר. כלומר, כדי לפוגג את האילמות הזו, 
כדי לדבר באופן מלא ושלם ומעניין וגלוי לגמרי 
על החיים, חייבים לדבר על המוות – על המוות 

־שלנו, שרובנו מקווים שהוא ממתין לזמנו בס
בלנות, ועל מותם של אחרים שצובע את חיינו. 
על החוויה האחת שאין לנו דרך לחמוק ממנה. 
לשם כך המצאתי את הפודקאסט שלי, "על 

־החיים ועל המוות", ובחרתי לשוחח בו עם יוצ
רות ויוצרים )בעיקר סופרות/ים ומשוררות/ים( 
על חוויות המוות והאבל הפרטיות שלהם. יצאתי 
מהנחה שאלה כבר עיבדו את הצער, הגעגועים, 
הכאב והתובנות שהמוות הביא לחייהם, ויש להם 
"סיפור", איזו יכולת מודעת להביט אל מעבר 
לרגשות הקשים ולראות איך משפיע היעדרו 
של אדם קרוב על השקפת העולם, על הביטחון 
העצמי, על הנכונות להתקרב לאנשים אחרים, 
וכמובן - על היצירה. ולא טעיתי. אותה רגישות 
גדולה שמולידה יצירות ספרות או שירה מתוך 
חוויה אישית, ייחודית וחד־פעמית )אבל מצליחה 

־לטעון אותן בגרעין שמהדהד חוויות אחרות לגמ
רי, ועם זאת זהות לחלוטין, אצל הקוראים(, הפכה 
את השיחות על המוות והאבל למעניינות כל כך. 
ראשונת המרואיינות שלי היתה המשוררת נעם 

־פרתום, שסיפרה, למשל, איך נהגה להיכנס לסו
פרמרקט שאחד מעובדיו נשא את שמו של אביה 
המנוח, אבינעם, כדי לשמוע את השם מדי פעם 
במערכת הכריזה. א.ב. יהושע, שהרומן היפהפה 
שלו "מולכו" נפתח ברגעי מותה של רעייתו של 
גיבור הספר, חזר והתעקש שאין לכך קשר למות 
רעייתו, וכי הוא מעולם לא כתב מתוך פצעיו. 

־נורית זרחי, לעומתו, סיפרה על אינספור הני
סיונות הספרותיים שלה לחבוש את הפצע שנפער 

בה כשאביה מת, בהיותה בת חמש. 
הפודקאסט נולד עבור שיחות כאלה בדיוק, על 
מה שקרוי בעגה המקצועית־ביורוקרטית "שכול 
אזרחי". כי מה שאמרתי בפתיח הרי אינו מדויק: 
אנחנו מדברים כאן בארץ לא מעט על מוות, 
אבל רק אם אפשר לקשור לו קשרים לאומיים, 

הרואיים. לייחס לו משמעות, הקרבה, מסירות 
נפש שמולידה מסירת נפש. ואני רציתי לפנות 
מקום לאבל הזה, על מי שהלכו לעולמם שבעי 
ימים, או מתו ממחלה, או נטלו את חייהם, ואף 

־שבסיפור מותם אין לכאורה דבר יוצא דופן הר
גשות שהוא מעורר, ההתחבטויות, התובנות, וגם 
הזיכרונות - מצדיקים שיחה, מרחב, התבוננות. 
כזו היתה השיחה שלי עם שמעון אדף, שאמר 
על ספר שיריו הנפלא "אביבה־לא", שנכתב אחרי 
מותה הפתאומי של אחותו הגדולה, כי לא צריך 
היה לפרסם אותו. כי מילות האבל, כמו יום מותה, 
מתקיימים במישור אחר, במציאות מקבילה; או 

־שיחתי עם מרית בן־ישראל, שהיתה קשורה עמו
קות לסבהּ ולסבתהּ, גדליה וציפורה. לזמן קצר 
היא שינתה את שם משפחתה לראשי התיבות של 
שמותיהם, ואחר כך גם ליהקה אותם בטרילוגיה 
הפנטסטית שלה "עיר האושר". והשיחה עם חיים 
באר, שהדגימה באופן מורכב ומרתק את תהליך 
ההשתנות של האבל. חיים הילד, שידע בחושיו 
כי משהו נורא ואפל רודף את אימא שלו, שגילה 
בארון שלה את שמלותיהן של הילדות שאיבדה 

־בטרם הולדתו, ונמלא פחד. הוא דיבר איתי, בה
שלמה גדולה, מתוך חוסר פנימי והרבה מאוד 

הומור, על כך שהוא משפץ את מצבותיהם של 
־בני משפחתו בהר הזיתים, כדי שיקבלו אותו בש

מחה כשיצטרף אליהם, בעתיד הלא רחוק מאוד. 

רגעים של חום
שיחות שמתחילות ממוות מגיעות אל החיים 
מזוויות מפתיעות. כל כך מפתיעות, שברבים 
מפרקי הפודקאסט מצאתי את עצמי צוחקת בקול 

־רם, ביחד עם המרואיינים שלי, צחוק שמתא
פשר מתוך אינטימיות, כשסופרת מספרת על 
חדרו של סבא, שקירותיו היו מכוסות בתמונות 
של נשים עירומות; כשסופרת אחרת מלמדת 
אותי לירוק מכל הלב כדי לגרש את עין הרע; 
או כשמחזאי מתאר איך אימא שלו השתופפה 
לידו בהופעה הראשונה שלו בתסכית רדיו כדי 

ללחוש לו את הטקסט. 
וישנם גם רגעים של חום יוצא דופן וגילוי לב 
שבהם כותבת מספרת איך להקת עורבים מלווה 

־אותה בכל פעם שהיא עולה לקבר אמה; כש
סופרת מתארת איך שקעה במחברות של אמה 
מתמודדת הנפש וגילתה את אישיותה המורכבת 
החורגת כל כך מהתווית של "המחלה"; ואחרת 
מתארת את אינספור טקסי הזיכרון שהיא עורכת 

לאמה בארץ ובעולם, כולל פיזור עשרות לימונים 
מהעץ שלה על מושבים בתיאטראות לונדוניים. 
שיחות על מוות מתחילות בנקודה שבה רוב 
השיחות האחרות נעצרות. כך היה באינספור 
הראיונות עם יוצרות ויוצרים שקיימתי בשנותיי 

־כעיתונאית. אם היצירה החדשה אינה נוגעת ישי
רות במוות, ובעיקר אם המוות האמור בא בעיתו 
ולא מלווה בדרמה - נדמה שאין עניין לציבור. 
אלא שההבנה, כפי שיודע כל מי שכותב למשל, 

מגיעה הרבה אחרי היצירה. 
־הטקסט נכתב, והתודעה ממהרת אחריו, מת

נשפת, מבינה רק אחר כך את מה שהאמנות 
־דיברה. ולכן שירה גפן, שכתבה את "חוט הזה
־בה", ספר ילדים שעוסק במוות בעדינות מרשי

מה, יכלה לומר שלא התעצבה או פחדה להיפרד 
מסבתה הגוססת, משום שהיתה אז ילדה קטנה, 
ולא עברו שנים רבות מאז שהגיעה מאותו מקום 
שאליו הסבתא הולכת. וכך יכול היה ישי שריד 
לקרוא מתוך ספרו "מנצחת" את הסצנה שבה 

־הגיבורה נפרדת מאביה בבית החולים, סצנה שה
עניק לה מאחר שהוא עצמו לא הספיק להיפרד 
מאביו, יוסי שריד, שמת בחטף. וסמי ברדוגו יכול 
היה להודות שאף כי הפרידה מאביו, בגיל 13, 
אינה מרפה ממנו גם כיום היה בה שחרור שאפשר 

לו, כדבריו "לכתוב בעירום מלא". 
הזכרתי כאן קמצוץ מהשיחות שקיימתי, אבל 
כולן מאששות את מה שאמרה לי מירב רוט, 
פסיכולוגית ופסיכואנליטיקאית ששוחחה איתי 

־על מות אחותה, מיכל לפיד. רוט, שחקרה בס
־פרה "מה קורה לקורא" את התהליכים הנפ

שיים שאנו עוברים בקריאת ספרות, הבחינה בין 
מצב של תקיעות שהופכת את האבל לפתולוגי 

־למצב שבו הוא הופך לחלק מהחיים. אין לי הכ
שרה כמטפלת, רק כמאזינה )ששואלת שאלות 
רבות(, אבל אחרי יותר מ־120 מפגשים כאלה 
ברור לי שאחת הדרכים המצוינות לעבד אבל 

־היא לדבר עליו. לנסות לפענח בשיחה עם אח
רים את העקבות הרגשיים שמותירים בחיינו מי 

־שהיו בהם ואינם. בניגוד לדימוי העצוב, המ
־פחיד אפילו, שיחות על מוות )ממש כמו ספ

רות(, כך למדתי, הן אחת הדרכים המשובחות 
 ביותר להבין עד כמה אנחנו בעצם לא לבד. 

דפנה לוי היא עיתונאית, מתרגמת ומבקרת 
ספרות במוסף הספרים של "ישראל היום". 
חברת מערכת "אלכסון" ומעורכות כתב־העת 
"המוסך". עורכת ומגישה את הפודקאסט "על 
החיים ועל המוות".

בשנת 2021 דפנה לוי החליטה לפתוח את "על החיים ועל המוות", פודקאסט שמדבר עם אנשי רוח, ובעיקר סופרים ומשוררים, על אבל ומוות √ אחרי 

שצללה ליותר מ־120 שיחות, היא חזרה עם תובנה אחת: לדבר על מוות, בניגוד למה שהיה אפשר לחשוב, דווקא גורם להרגיש הרבה פחות לבד

רגע אחרי שהשיחה נעצרת

The Nightmare, הנרי פוסלי. "כדי לדבר באופן מלא ושלם וגלוי לגמרי על החיים, חייבים לדבר על המוות"
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דֵּרוּג הָאַשְׁרַאי
־"דירוג אשראי" הוא ציון הניתן לאנשים פר

טיים, לחברות או למדינות. הציון מגדיר את 
יכולתם לפרוע הלוואות. את הציון נותנים גופים 
מקומיים או בינלאומיים שהוסמכו לכך. דירוג 

האשראי של ישראל נמדד החל מ־1998.
־"דירוג" הוא מהשורש דר"ג. השורש נגזר מה

מילה המקראית "מדרגה" המוכרת משיר השירים, 
ויש לה מקבילות באכדית, בערבית ועוד. מכאן 
נולד הפועל להדריג בלשון חז"ל, התדרג בימי 
הביניים, אבל "דירוג" היא כבר יצירה עברית 

־מודרנית, ומשמשת בעיקר דימוי לעלייה )או לי
רידה( במדרגות. מדרגים עובדים על פי הכשרה, 
מדרגים מסעדות על פי טיב האוכל, וכך נולדה 
המילה "מִדְרָג" במשמעות היררכיה, ו"מִדרוּג" 

כחלופה עברית לרייטינג.
"אשראי" היא מילה ארמית תלמודית. מאז 
ימי הביניים היא נחשבת מילה עברית לכל דבר. 
היא נקשרת למילים כמו אישור ואשרור ומבטאת 
אמון. במקור מדובר בהלוואה הבנויה על אמון 

שהלוֹוֶה יחזיר את הכסף. 
במערכת הפיננסית המודרנית מדובר באמון 
ביכולתם של אדם, חברה עסקית או מדינה לעמוד 
בהתחייבויות כספיות, ובהרחבה - האמון ביכולתה 
 של ממשלה, למשל, לעמוד בהבטחות שלה לציבור.

מילת השבוע: לפי נתוני באזילה, החברה 
 המובילה בפתרונות מודיעין 
עסקי באמצעות כלי ניטור שיח חכמים 
ומתודולוגיות ניתוח מתקדמות

מילת השבוע
רוביק רוזנטל

שָׁמַעְתִּי חָלִיל אָנָּא אַל תַּעֲזבֹ לִי
אֶגַּשׁ לְחַזֵּק יָתֵד הַזְּמַן

שָׁפַרְתִּי הִנֵּה מְדַלֵּג בְּהַכְבָּרָה
אֶל מְשׂוּכַת תְּחוּשַׁת הִנְנִי כָּאן

לאֹ דַּי לִי אֲנִי עֲדַיִן מְאֹהָב
בְּאֵרוֹת הַדֶּמַע וְהַדָּם אַךְ הֵחֵלּוּ 

לַעֲלוֹת
תְּהוֹמִי רַבָּה כְּאֵבִי נִגָּר

חַיַּי שֶׁאֲנִי מְאֻשָּׁר
חַיַּי שֶׁמְּפֻלָּח גַּעְגּוּעִים
חַיֵּי שֶׁמַּנְגִּינָה נוֹגֶנֶת

רֶגַע לאֹ נָמַר
חַיַּי שֶׁנָּגַעְתִּי

חַיַּי

מתוך הספר "לב מה", הוצאת מקום לשירה

שירה | צבי מרדכי שטיינר רבי המכר של 
ספרי ילדים וספרי "נשים", אם אפשר 

לקרוא להם כך )אלה שנכתבו על ידי נשים, 
עבור קהל שמורכב ברובו מקוראות( - כבשו 

את מצעד רבי המכר השבוע. "בלובירד", 
"הרוזנת מטוסקנה", "סודה של תופרת 

השמלות" ו"ציידת היתומים" - כולם רומנים 
היסטוריים בצל מלחמות העולם, שבליבם 
סיפור אהבה הרואי, ואישה חזקה שמצילה 

)לכל הפחות( את הגבר שהיא אוהבת. 
עוד ברשימה נמצאת מייגן קווין, שזה כמה 

חודשים נמצאת במיקומים הראשונים באתר 
"עברית" ובצומת ספרים. קווין, למי שלא זכו 

להכיר, כתבה עד היום יותר מ־50 ספרים, 
 HOT-LANTA תחת סדרות ספרותיות בשם

)רומנים רומנטיים ספורטיביים שמתרחשים 
 STEAMY באטלנטה(, רומנים תחת המיתוג

TEACHERS )מורים לוהטים( וכמובן - 
קומדיות רומנטיות שבמרכזן גיבורים 

מיליארדרים )"ממש לא שידוך משמיים" - 
ממוקם בקטגוריה הזו(.  בארה"ב היא כבר 

שם דבר, ולאחרונה נראה שגם הקהל שכאן 
השקעות לעצלניםבלבנט התאהב.

תמיר מנדובסקי
מצפן | עיון

דירוג קודם: 1 | 17 שבועות במצעד

בלובירד
ג'נבייב גרהאם
תכלת | רומנטי

דירוג קודם: 9
2 שבועות במצעד

לב רעב
אשכול נבו

כנרת זמורה דביר | פרוזה

דירוג קודם: 3
23 שבועות במצעד

ילד נינג'ה 12 - יהלומי הנינג'ה
אן דו

תכלת | ילדים

דירוג קודם: 6
2 שבועות במצעד

הרוזנת מטוסקנה
דיינה ג'פריס

ידיעות ספרים | פרוזה

דירוג קודם: 2
5 שבועות במצעד

סודה של תופרת השמלות
לורנה קוק

תכלת | פרוזה

כניסה חדשה

ציידת היתומים
אלן מארי וייזמן

מטר | פרוזה

כניסה חדשה

יומנו של חנון 18 - ראש פתוח
ג'ף קיני

כנרת זמורה דביר | נוער

דירוג קודם: 1
5 שבועות במצעד

תא הטלפון בקצה העולם
לאורה אימאי מסינה
כנרת זמורה דביר | פרוזה

כניסה חדשה

ממש לא שידוך משמיים
מייגן קווין

אופוריה | רומנטי

דירוג קודם: 10
2 שבועות במצעד

* מצעד רבי המכר מבוסס על שקלול והערכה של מערכת "ישראל היום", על בסיס נתוני הרשתות סטימצקי, צומת ספרים ואתר עברית, 11.02-05.02 ** נתוני רבי המכר בדיגיטל לפי נתוני אתר עברית, 11.02-05.02

פרוזה תרגום: הרוזנת מטוסקנה | דיינה ג'פריס )ידיעות ספרים(, פרוזה מקור: לב רעב | אשכול נבו )כנרת זמורה דביר(, עיון: השקעות לעצלנים | תמיר מנדובסקי )מצפן(, 
 רומנטי: ממש לא שידוך משמיים | מייגן קווין )אופוריה(, מתח: לא היינו פה | אנדריאה ברץ )ידיעות ספרים(, פנטזיה: הקוסם מארץ ים | אורסולה לה גווין

)הכורסא(, נוער: משפחתי וחיות אחרות | ג'ראלד דארל )מודן, אוקיינוס(, ילדים: החוקים | ליאורה גרוסמן )כנרת זמורה דביר(

רבי המכר בדיגיטל

בביקורתו על "מהתחלה" של דויד גרוסמן לועג 
־יהודה גזבר להוצאת "הקיבוץ המאוחד" על שהסת

פקה במתנת יום הולדת "צנועה" - הוצאה מחודשת 
של שניים מסיפוריו הראשונים של גרוסמן. שום 
דבר כאן אינו נכון: הסיפורים ב"מהתחלה" אינם 
סתם "שניים מהראשונים", אלא הם שתי יצירות 
הספרות הראשונות שגרוסמן הגיש לפרסום; הם 
לא הדפסה מחודשת אלא מופיעים בספר בנוסח 
חדש; הסיפורים לא נשלחו בראשית הדרך להוצאת 

הקיבוץ המאוחד אלא ל"ספרי סימן קריאה" )שאינה 
נזכרת אפילו פעם אחת ברשימת הביקורת( וראו 
אור תחילה בגיליונות כתב־העת "'סימן קריאה"; 
והספר המדובר הוא רק אחת מהמחוות שלנו ושל 
הקיבוץ המאוחד לגרוסמן במלאת לו 70. האחרת 
היא הוצאתו לאור של ספר המחקר המקיף שכתב 
עליו פרופ' גבריאל צורן, "הקליפה הדקה של כדור 
הארץ". כמה מסובך להעיף מבט באתר ההוצאה 

לפני שמכריזים על דלותן של מחוותיה?

עוד תוהה גזבר מדוע לא פשוט הדפסנו שוב את 
־קובץ הסיפורים "רץ", שבו מופיעים שני הסיפו
־רים הללו - תהייה מוזרה, לנוכח העובדה שהס

פר מעולם לא אזל, וממשיך להידפס ולהיות זמין 
לקוראים גם כיום.

אחרי שסיים להטעות את הקוראים בטון שכולו 
ציניות ניגש גזבר למלאכת הביקורת עצמה, וכאן 
הוא אינו מגלה היכרות עם מה שכבר נכתב על 
הסיפורים הללו )ונכתב לא מעט(. במקום זאת הוא 

מייחס לגרוסמן "טכניקה נרטיבית" כללית מאוד, 
הרחוקה מלנסח את מה שמייחד את כתיבתו, ובוחן 

את סיפורי "מהתחלה" לאורה הקלוש.
־ייתכן שהמפתח להבנת הביקורת הזאת הוא הת

וודותו של המבקר כי "רץ" הוא מבחינתו "סיפור 
־שכמעט אי אפשר לקרוא". כן, יש קוראים שבש

בילם הכתיבה המוקדמת של גרוסמן דקת־ניואנסים 
מדי וקשה להם לקריאה, אך אלה אינם הקוראים 

שאמורים לכתוב עליה ביקורת.

| דפנה לוי | 

תגובתו של מנחם פרי, עורך הוצאת "ספרי סימן קריאה", למאמר הביקורת "עם הפנים אחורה" מאת יהודה גזבר, מתאריך 9.2.24


